
Су Юаньюань открыла глаза и сняла маску с лица. Вода в ванночке для ног уже стала
холодной. Теперь она могла проводить скучные дни только с четырьмя другими женщинами,
чьи слова заливались медом в уши.

В последние дни она не забывала об обходной тактике. Молодая госпожа также использовала
фланговую тактику и по очереди звонила членам семьи из своего списка контактов.

Отношение к ней ее родителей на самом деле оказалось вполне нормальным. Все было не так
плохо, как она себе представляла, поэтому она не могла удержаться, чтобы не позвонить им.
Но чаще всего ей казалось, что они разговаривают о совершенно разных вещах.

Она попыталась поговорить с родителями о своей ситуации. Но они всегда переводили тему и
начинали разговор о живописных местах и впечатлениях от стран, по которым они
путешествовали.

И пока они болтали… они втягивали и ее в беседу. И после того, как разговор по телефону был
окончен, существенного прогресса не было. Сегодня они тоже созванивались, и двое пожилых
людей рассказали, что они путешествуют по очень развитой стране под названием Ваканда.

Когда молодая госпожа позвонили брату, подонок Су Чжань просто не ответил на ее звонок.
Это продолжалось несколько дней, и он так ни разу и не взял трубку. Он, вероятно, внес ее в
черный список как нежелательный номер.

Чуть раньше Су Юаньюань звонила также и Сяо Ю, и та быстро взяла трубку.

— Сяо Ю, это я — Юаньюань.

Цзи Юйсинь молчала, поэтому Су Юаньюань подумала, что она собирается повесить трубку, и
поспешно заговорила:

— Не клади трубку, не отключайся. Я просто хочу поговорить с тобой. Я звоню не для того,
чтобы промывать тебе мозги!

Цзи Юйсинь понизила голос и, казалось, вышла на улицу:

— Тебе бесполезно выискивать меня. Я не предам Юаньюань.

Женщина удивленно ответила:

— Эм, как бы я ни была благодарна тебе за твою преданность, но ты неправильно меня поняла.
Я лишь хочу...



Прежде чем Су Юаньюань успела закончить, на другом конце провода послышался щелчок, а
затем в трубке раздался ленивый голос Сяо Чжаня:

— Зачем ты снова звонишь?

— Снова? Так значит, ты знаешь мой номер? — она сразу же уловила этот важный момент.
Оказалось, что Сяо Чжань давно знал, что это ее номер, просто никогда не отвечал на него.

— Сяо Чжань, ты внес меня в черный список?!

— Нет, мне банально не хочется отвечать на звонок.

— Ладно, брат Сяо Чжань, сволочь, тебе лучше запомнить: если ты захочешь связаться со мной
в будущем, тебе лучше отправлять свое сообщение в бутылке.

Сяо Чжань тихо хмыкнул:

— Не волнуйся, этого не случится. Помимо этого, не думай браться за Юйсинь, пускай она
немного туповата, но она не дура.

На другом конце Цзи Юйсинь сразу же возразила:

— Су Чжань, что ты говоришь? Ты хочешь поссориться или же хочешь сегодня спать в
кабинете?

Последнее предложение Су Юаньюань не очень хорошо расслышала, как будто кто-то зажал
микрофон в телефоне, а затем внезапно стало шумно.

— Алло, алло, алло?

— Ду-ду-ду…

«Черт, он повесил трубку».

Су Юаньюань неосознанно коснулась своего подбородка и подумала, что ее брат тренировал
свои навыки, споря с ней с детства. В спорах Сяо Ю, возможно, и не была ему равным
противником.

Женщина также продолжала звонить Шэнь Юйчэню. После того, как она получила от него
новый телефон, она звонила ему почти каждый день, но Шэнь Юйчэнь ответил на звонки
только три раза.



Су Юаньюань утешала себя тем, что, возможно, в те моменты он был на встрече или
разговаривал с кем-то другим, поэтому у него не было возможности ответить на звонок.

В любом случае, отвечать или нет — его дело, а она вольна позвонить ему.

Сейчас гудки тоже шли долго, прежде чем женщина услышала голос мужа:

— Чего тебе?

Уголки губ Су Юаньюань приподнялись, а у человека, которого она видела в зеркале, была
улыбка, ничем не отличающаяся от улыбки влюбленной девушки.

— Ничего, я просто хотела позвонить тебе и услышать твой голос.

Шэнь Юйчэнь промолчал.

— Ты уже вернулся с работы?

— Нет, — ответил он.

— Когда я наконец смогу увидеть Сяо Бэя и Сяо Наня? — последние несколько дней она очень
скучала по своим мальчикам.

Су Юаньюань подумала про себя, что если бы не ее желание увидеть своих сыновей, она бы не
названивала этому большому свинному копыту.

п.п: 大猪蹄子 — буквальный перевод этого термина — "ножка большой свиньи". Этот термин часто
используется женщинами, когда те жалуются на мужчин, которые не выполняют своих
обещаний, влюбляются в кого-то нового или невнимательны к ним.

Настроение Шэнь Юйчэня резко упало:

— Это еще не решено. Если это не что-то важное, пожалуйста, не звони каждый день. Я очень
занят.

— О, поняла. Береги себя. Пока-пока, — ответила женщина, а затем быстро повесила трубку,
прежде чем Шэнь Юйчэнь успел это сделать первым.

«Отлично».



Она успешно дала ему понять, что первым повесил трубку не он.

У сидящего в кабинете председателя Shen Group Шэнь Юйчэня поникло лицо, когда он
услышал в трубке телефона короткие гудки. Помощник, который как раз зашел к
председателю, чтобы отчитаться о своей работе, внезапно почувствовал, что пришел в
неподходящий момент, когда увидел лицо начальника.

Неделя прошла быстро. Су Юаньюань посмотрела в зеркало и обнаружила, что состояние ее
лица в последнее время значительно улучшилось. Цвет был хорошим, и теперь ее кожа
медленно возвращала свою сияющую белизну.

К сожалению, коллаген на ее лице был не так хорош, как раньше. И ее метаболизм сильно
замедлился. Тем не менее, она все еще выглядела намного моложе своих сверстников.

Живот молодой госпожи немного ушел, но все же ей нужно было работать усерднее.

Недавно Су Юаньюань попросила А-Шоу и Цзя Синь помочь ей сделать несколько фотографий
ее повседневной жизни. Она выбрала два приличных фото, чтобы послать их своим родителям.
Однако, когда она нажала кнопку «отправить», ее телефон внезапно завис, и она случайно
нажала на аватарку Шэнь Юйчэня, когда листала список.

Су Юаньюань посмотрела на имя адресата, которому отправила сообщение, и замерла от
неожиданности.

Оно было отправлено не тому человеку.

Подумает ли Шэнь Юйчэнь, что она преследует его не только телефонными звонками, но
теперь еще и с помощью сообщений?

Она была человеком, который глубоко задумывался над простыми вещами. Что, если из-за
этого антипатия Юйчэня к ней снова усилится? Она ему уже и так не нравилась, и ей не
хотелось снова разозлить его.

Су Юаньюань обняла мягкую подушку и опустилась на диван. Поразмыслив над этим, она
отправила мужу еще одно сообщение.

[Извини, я отправила сообщение не тому человеку и я не могу его удалить. Ты можешь
посмотреть. Если же фото раздражают, то удали. Сообщение не займет много памяти.]
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